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E. I. bBanroma

EBONIOLISA “EKOJIOMNYHOI CBIAOMOCTI” TA il BEPBANI3ALIA

Y cmammi docnidxeHO cripuliHAmMms cmaHy pO38UMKY MO8U Ha regHoMy emarni ik cmaHy OuHamMiyHoT
CUHXPOHIT, MOEOHaHHSI CUHEP2EMUYHO20, CeMacionnoaiyHo2o Ui OHoOMamosioaiyHozo nidxodie, Memodig fiHaei-
CMUYHO20 ma coujoniHagicmu4yHo2o aHanisy. BuseneHo wnsxu ma criocobu 36ascadyeHHsT ma meHOeHUll
pO38UMKY CHOBHUKOBO20 cKilady aHanilcbKoi Mosu QocnidxeHoi cehepu, ii 8rnnue Ha cucmemy aHarilicbKor
Mo8uU 3az2arnioM. 3 ypaxysaHHSIM OCHOBHUX MaKpocouyiallbHUX YUHHUKI8 8UOKPEM/IEHO OCHOBHI ocobnugocmi
JIEKCUKU, SIKa Mo3Hayvae 3MiHU 8 2r106aribHOMYy KiiiMami.

Knroyoei cnoea: exkornoeiyHa ceidomicme, iHHO8aUIs, C/TOBOMBOPEHHS, HEOJI02i3M, HOMIHaUIs, MesieCcKorlisi.

Mepw 3a Bce, BApTO 3€pPHYTUCS OO PO3rnagy
eBonouil  eKonoriyHoi  CBIAOMOCTI  CycninbCTBa
(eco-mindedness, eco-conciousness) Ta Bignosi-
OHUX 3MiH Y MOBI. 3a3HauMMo, no-nepLue, Lo no-
HATIMHE none “ekorioriyHa CBIAOMICTL”, Ha Hally
OYMKY, CKNafaeTbCHd, Y CBOK 4epry, i3 MOHATb
“ekonoriyHun cTune MucneHHsa” (environment-min-
dedness) i “ekonoriyHun cBitornaa” (ecoaware-
ness, environmental awareness).

3as3HaunMmo, WO Ui MOHATTA B Mpoueci Ha-
NMeHyBaHHA YTBOPIOKOTb iHHOBALiNHI CUHOHIMIYHI
napu: eco-mindedness — environment-minded-
ness; ecoawareness — environmental awareness.
KoxxHa napa 3anyyae sik OCHOBY OAMH i TON camui
IMEHHWK: Yy MepLoMy BWNagKy — LUe iIMEHHUK
mindedness, a B iHWOMYy — awareness. KoxHa
OAWHMLUSA, OO0 TOro X, MICTUTb OAMH i3 CUHOHIMIY-
HUX “EeKOMOoriYHO” MapKOBaHUX enemeHTIB (eco,
environment(al)).

Mema cmammi nonsirae B ToMy, Wo0 BMAINu-
TW CTYMEHi CTAHOBJIEHHS “EKOJIOrNiYHOI” CBiOMOCTI
NIOACBKOro CycninbCTBa 3anexHo Big TOro, K fo-
OVHa Ha KOXHOMY KOHKpPETHOMY eTarni OCMWCIHO-
Bana CBO€ MiCLe B HABKOSTMLIHbOMY CepeaoBuLLi,
a TakoX npoaHanisysatu ocobnmeocTi Bepbanisa-
i uiel cBigoMocTi.

3BMYaNHO, Take PO3MEXOBYBAHHS eTarniB €Bo-
nouii MOXHa BBaXaTW LUTYYHUM, MPOTE HAaYKOBLI
(icTopukn, apxeornoru, CoLionory Ta iH.) He CTaBnATb
nig CyMHIB NEBHi eTanu po3BUTKY JIOACLKOro Cycrii-
NbCTBa B3arani, Tak caMo K E€BOMIOLi0 Hayku Ta
MOCTYMOBY NOSIBY BCE HOBUX ii ranysen — ik OAWH i3
NPOSIBIB XUTTEQIANBHOCTI NMtognHU. CNpOMOXHICTb
poouTH HEOOXiOHI BUCHOBKN Ha OCHOBI HAKOMUYEHMX
HayKOBWUX 3HaHb € Pe3ynbTaToOM KiSIbKICHMX i SKICHNX
TpaHcdopmMaLin y NpoLeci MUCHIEHHS.

HeobxigHO 3a3HaunTW, WO aHania B3aemogii
NOONHN Ta HaBKOMULIHLOTO cepenoBuLla, Cycri-
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NbCTBa N NPUPOAN € AaBHBLOK TpaauLieto B icTopil
HaykoBOi Ta ginocodcbkol Aymku. MNpaui nepLumx
dinocodis-HaTypanicTtiB (AHakcaropa, emokpita,
Apuctotens, TeodpacTa, Jlykpeuis) mictaTe npo-
6remu, Wo CTOCYTLCA EKOSOorii: onuc CnpuaATnmn-
BUX Ta HECMPUATIIMBUX YMOB XUTTS TBApWH i nto-
Jen nocigas 3Ha4yHe Micue B UMX npausx i nisHiwe
CcTaHoBMB 3MicT ekororii. Ha gymky Mapka Aspe-
nid, BCe NOB’A3aHO OAHE 3 OOHWUM, | CBALLEHHUM €
Len 3B’A30K, i HIYOro mMamke Hemae, wo byno ©
YyXKMm iHwWoMy. Tomy Lo BCe cniBnianopsiakosa-
HO M YNOpsSAKOBaHO B €4AMHOMY CBIiTOMOPSAAKY [1,
C.48]. lNpun opmyBaHHi €KONOriYHUX TEepPMiHiB
HayKoBLj 3BepTanucsa 0o inocoCbkmx po3gymis
aHTUYHUX MUCIIUTENIB, BXMBAKOUMN X OpUriHanbHy
TEPMIHOSOrito, sika 1 3anuwmnaca y gopmi iHTep-
HauioHanismiB (cniB 3 “KNacU4HUMK” KOPEHSIMU, AK-
OT eco-, mega-, super-, anti-, enviro-, bio- ToLLO).

3BKMYyalriHo, eTanu “ekomnori4yHoi” cBiAoMOCTi He-
pPO3pPMBHO MOB’AI3aHi 3 eTanamu eBoJsloLii Noach-
KOro cycnifibCTBa. YMOBHO MOXHa BWUOINUTU Tpwu
rofioBHi eTanu po3BUTKY CyCnifnbCTBa Ta BignoBia-
Hi eTann po3BUTKY “ekocBigomocTi”: 1) eTan OoiH-
AycTpianbHOro CycninbCcTBa (NoguHa — 4YacTuHa
npupoan n BogHoOYacC — 3apO>KEHHSA aHTPONOLEH-
TpU3my); 2) iHgycTpianbHUi eTan (etan aHTUeKo-
NOriYHOI  MeHTanbHOCTI); 3) NOCTIHAQYCTPIanbHUI
eTtan (etan “ekonorizauii” mMeHTanbHOCTI). Heob-
XiOHO AoAaTu, Lo, Y CBOIO Yepry, KOXHUI 3 eTanis
MO>XHa NoAiNnuTN Ha NeBHi “nigeTtanun”.

ETan goiHgycTpianbHOro cycninbcTea OXOnmoe
nepiog 3 aHTn4HMX Yacis go XVII ct. lNpoTe, AKwo
B aHTW4Hi yYacu noguHa nodvyeBana cebe He-
Bil'€MHOI0 YacTMHOW npupoau, To B CepenHi Biku
BigBynmMca neBHi 3MiHW: Bipa CTae OCHOBHWM 3a-
cobom opieHTauii y CBIiTi, a nognHa NporonoLly-
€TbCA XxassiHOM pfoskinns. PdopmyeTbcs 6asuc
aHTponoueHTpuamy. [epiog 3 XVII go nepuoi
nonosuHuM XX CT. — Yyac pi3kux 3MiH y drnopi Ta
dayHi, knimaty 3aranom. OCHOBHi pucu cycninb-
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HOro MeHTaniTeTy, Lo XapakTepusyloTb Lern nepi-
oA, — NigKOPEHHS NpMpoAan, BNEBHEHICTb, WO MNpu-
pOaHi pecypcu HeBu4epnHi. [Jobpe Bigomi cnoea
POCI/ICbKOro Krlacuka BiATBOPHOKOTH cnocié muc-
NEHHs1 aKTMBHOI Monogi kKiHua XIX — nouatky
XX cT1.: “MNMprpoaa — mancTepHs, i nognHa B Hi —
xa3siH”. Takum YnMHOM, uen nepiog MoXHa oxapa-
KTepusyBaTu sK “aHTUEKONOriYHUI".

BnacHe kaxy4un, MOXHa roBoputy nNpo eBorto-
LLil0 €eKOomori4HOl MeHTanbHOCTI nuile B MNOCT-
iHOyCTpianbHUA nepiog nAcTBa, SKUA MNOYUHA-
€Tbecsa 3 gpyroi nonosuHn XX cT. e Ha noyaTky
60-x pp. XIX cT. noGaunnu cBiT nepLi AepXxaBHi
aKTM WoJo0 OXOPOHM HaBKOSULLHBOIO CepenoBu-
Wa B kpaiHax i3 HanbinbLl PO3BUHYTUM BUPOOHK-
uTBom (environmental rules, Valdez principles).

Mepiog 3 gpyroi nonosuHy Ao noyatky 90-x pp.
XX C€T. — ue nepiog NPO3piHHA, KOMX NEPLUNMN Hay-
KOBLi Ta OOCMIOHUKKN, @ 32 HAMWU 1 NOSITUKMN PO3-
BMHYTMX KpaiH 3p03yMinun HeobxigHiCTb cTaBUTMCA
06epexHO 40 HAaBKOJIULLHBOIO cepefoBuLla B KO-
JKHIM OKpeMin KpaiHi Ta no BCi NnaHeTi 3aranom
(environment-friendly, planet-friendly, nature-frien-
dly). Lle 6yB mowToBX A0 NOAanbLIOr0 PO3BUTKY
€KOJIOMNYHOro  MUCreHHs  (environment-minded-
ness), ke 3 UMx nip 3as3Hano NpUXWIbHOro cTaB-
NEHHS1 Ha HaMBULLIOMY PiBHI, | ypsamM KpaiH nocTy-
noso novanu 6patn Jo ysaru “ekonoriyHi’ npo-
Brnemn Ta nepexogutTu OO0 MNOMITUKA “EKOKOPEKT-
HocTi” (eco-correctness).

Ona gpyroi nonosBuHU XX CT. XapakTepHi Kpu-
30Bi ekonoriyHi cutyadii B [iBHiYHIN AMepuui, €B-
poni, perioHax konuwHboro CPCP BHacnigok cy-
nepiHgycTpianisauil Ta cynepminitapusadii: nossu
030HOBUWX Aip (0zone depletions), KNCIOTHMX OO-
wiB (acid rains) Ta napHuKoBoro edekTy (green-
house effect).

YuncneHHa KinbKicTb ekokaTacTpod (ecotastrophe)
Ta X HaCMigKM CrpUSN BUHUKHEHHIO 00’€aHaHb Hay-
KOBUiB, a MOTIM — rpoOMafAcCbLKOCTi (environmental
organizations, green movement) 3a NOPSATYHOK
XWUTTS Ha nnaHeTi. JlriogcTeo Byno 3mylueHe nepe-
OCMUCANUTK CTaBMNEHHA [0 npupoan, posnoyvaTu
rMnOoKe BMBYEHHS TEHE3WN Ta PO3BUTKY CKMNagHWUX
B3aEMO3B’A3KIB i MPOLECIB Y HABKOMMLLUHBOMY Ce-
pedoBULL, LIyKaTW 3B’A3KM rapMOHi3aLii BigHOCWH
MIOACBKOro CycninbcTBa Ta npupoaw, 3banaHcoBa-
HOro PO3BWTKY OACTBA, B SKOMY MOEOHAOTHCA
iHTepecu nogarnbLIOro TEXHIMHOrO nporpecy 1 3a-
XUCTY AOBKINNA. 3acHOBHMK Pumcbkoro knydy Bu-
pasvB 3aranbHy OYMKY Npo Te, WO “CbOrofeHHa,
NMoBHa cynepeyvHocTen dhasa nporpecy, LWo npuHe-
cna ntoacTey 6e3niy UiHHMX nogapyHkiB, BogHoYac
rMMOOKO 3MiHWMA BECb HaL MareHbKUA JIOACHLKUNA
BCECBIT, MOCTaBuna nepen mOUHOK HebayeHi
0OCi 3aBAaHHSA i NOrPOXyeE i HeYyBaHMMKM J0Ci bi-
pamn...” [6, c. 12].

'pOMaacChbKi eKonorivyHi opraHisauii 3anoBHUNN
BaKyyM HECNPOMOXHOCTI ypsaaiB BupillyBaTh eKo-
norivyHi npobnemun. Cepen HUX aBTOPUTETY Ta MO-
nynapHocTi Habynu “Opysi 3emni” (Friends of the
Earth), “EkonoriyHa pgisnbHicTs” (Ecological Ac-
tivity), “3enenun cBit” (Greenpeace), “Hapopn’
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(The People), “OprwoboHiBCcbke CycninbCTBO”
(Odubonne Society) Towo. 3rogom “seneHnn” pyx
CTaB NoniTU4HO curoto B 3axigHin €sponi. Came
TOMY CMOCTEPIraeTbCcs ABULLE “NO3eneHiHHA” ypsa-
ais (greening). “3eneHnin” pyx 4iTko NOAInNseTbCs
Ha [OBi OCHOBHiI Teuii (ecologism, environmen-
talism). Axkwo cnoBo environmentalism BBOOUTH
NOHATTA “OpTOOOKCANbHOr0” €eKOMOoriYyHoro pyxy,
TO CroBoO ecologism cnyrye Ans no3HavYeHHs pa-
OWKanbHOro, y TOMy 4YuChi eKCTpemarnbHOro eko-
NOriYHOro pyxy.

MpupoaHo, WO MOHATTA “aKTMBHUW Y4acCHUK
€KOJIOMYHOro pyxy, YreH ekosoridyHoi napTii abo
OpraHisauji” € ogHUM i3 rOMOBHUX AN AOCIIiAXY-
BaHOI cdhepn Ta 3HaXoAMUTb CBOE BigobpaXkeHHs B
OOCUTb pO3ranyXeHi iHHOBaLiMHIN CUHOHIMIYHIN
napagurmi, ocobnmeo SKLWO BpaxoByBaTuU N pPoO3-
ranyxeHiCTb CamMoro NoHATTS, AKe BKIYae Linum
cnekTp: Big “NOMipHUX” 0O ecTpemManbHUX akTuBi-
cTiB. Tak, Liny HW3Ky Heonoriamie nobygoBaHo 3
HOBVMM CIOBOTBOPYUM efieMeHToM eco- (eco-
defender, eco-guard, eco-extremist, eco-saboteur,
eco-guerrilla, ecoteur, eco-radical, eco-freak,
ecoguard, eco-warrior, eco-vigilante).

Y Bunagky iHHoBaUin, ski BepbGanisytoTb Mo-
HATTS “NPUXUITBHUK OXOPOHWM MpuUpoan”, ckopille
OMPUSABIIIOETLCA B3AaEMOBIOHOLLEHHS COFiNOHIMIB
i3 BepxiBKolo-rinepoHiMom eco-defender, crnosom
i3 HeWTpanbHOK KOHOTAaUiE Ta y3aranbHioBarnb-
HOK CEMaHTMKOI, NPUYOMY HOMIHYBaHHS akTya-
NbHUX SBULL, CYMNPOBOMKYETLCA TaKOX MOSBOK
aHTOHIMIYHMX oauHULbL. Tak, iHHOBaLUis eco-
offender 3'ssBUNacbk K aHTOHIM OO MOHSTTSA eco-
defender i no3Ha4ae TOro, XTo HABMMCHO 3aBAAaE
Wwkoau npupodi. HoBoyTBOpEHi NeKcu4Hi oauHuLi
eco-alarmist Ta ecodoomster cnyrytotb gns no-
3HAYeHHs Nioden, Lo BUCTYNalTb NPOTM HayKo-
BO-TEXHIYHOrO nporpecy 4yepe3 noboBaHHS, Lo
BiH 3HULMTb CBIT.

3HayHa KinbKiCTb Heomnoriamie nos’asaHa 3 op-
raHisauisMm NpUXUNbHUKIB 36epexxeHHs JOBKINNS.
YcCi BOHU BiAHOCATBLCS OO0 TaK 3BaHUX HeaepxaBs-
HWUX opraHisauin (environmental non-governmental
organizations), fKi iCHyIOTb Ha KOLWTWN JOOPOYMH-
HOCTIi. Y MOBI iHHOBaLUiHe CNOBOCMOSYYEHHSA en-
vironmental non-governmental organizations Mo-
e CKopo4vyBaTUCH A0 OBOX Pi3HMX 3@ CTPYKTYpPOIO
dopwm: environmental NGOs Ta environmental
organizations. [Na no3Ha4yeHHs opraHisauin, Ski
3anMaloTbcsa npobremMamu ekonorii, nopsg i3 Ho-
BOYTBOpPEHHSAM environmental non-governmental
organization (pyHKUIOHye iHHOBaLinHE CNOBOCMO-
nyyeHHs green group. [o Takux opraHisauin 3a-
paxoBylOTb, Hacamnepen, opraxisauito “3eneHui
cBiT” (Greenpeace). HanpukiHui XX cT. uga opraHi-
3auis mana 130 mnH gon. CLUA GrogKeTy Lwopid-
HO, arne KinbkicTb 61aro4MHHNX BHECKIB NOCTYMNOBO
3MeHLUyBanacb. ToMy OCTaHHIM 4acoOM BOHa BW-
pilumMna 3anaTeHTyBaTW Ha3By FPynu sik TOProBumn
OpeHA, Wo 3yMOBEHO MOSIBOK 3HAYHOI KiNbKOCTI
iHLLMX eKoNOoriYHMX opraHisadin, aki Tenep cTarTb
He TiNbKM MapTHepamu, a N KOHKypeHTamu (en-
vironmental competitors).
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Y CLWA peski NpuXunbHUKN  pagnkanbHUX
“ekonoriyHnx” 3axofiB 00’egHYOTLCA B €KCTPEMi-
CTCbKi opraHisauii, TOMy BMHMWKIIO HaBiTb MOHATTH
“ekoTepopusm”’  (eco-terrorism), “ekotepopuct”
(eco-terrorist). YneHiB TakMx EKCTPEMICTCbKMX
rpyn, sik Earth Liberation Front, Animal Liberation
Front, novanu HasuBaTu eco-terrorist, eco-
extremist. [eski pagnkanbHO HanalTOBaHi 3axu-
CHUKW AOBKINMs BiAMOBUINUCbL Bid CUCTEMU 3BU-
YyarHoro 3abesneveHHsi NobGyTOBUMU 3pPY4YHOCTSI-
MU N XMBYTb MarneHbKUMW rpynamu B OyAMHKax
6e3 Boam Ta enekTpoeHeprii. BoHn OyayoTe Ha
[epeBax marneHbki xatku (free houses). HanbinbLu
LikaBMM i3 MIHrBICTUMHOIrO NoOrnNagy BUOAETHCA
cTunictudHmi gybnet twigloo. Llen Heornoriam no-
OynoBaHMI 3a AONOMOrOK MeXaHi3my Teneckonii:
HaknagaHHs KiHUsl nepLloro crioea twig Ha nodva-
TOK Apyroro crnosa igloo “NbogoBuii OiM eckiMo-
cis”. [ia pagukanbHUX uneHiB opraisadii “Opysi
3emni” (Friends of the Earth), aka cnpsimoBaHa Ha
OXOPOHY AepeB, Aictana HasBy tree hugging, a 1i
y4yacHukm — tree huggers.

3Ha4yHy yBary B 3axigHMX KpaiHax Ha Cy4YacHo-
My eTani npuainaiTb “BUXOBAHHIO EKOSOriyYHOT
CBigOMOCTI” rpomMagsH 3 ypaxyBaHHAM “MynbTu-
KynbTypaniamy”, 0COGNIMBOCTEN CTUITHO XKUTTS KOH-
KPEeTHUX pacoBuX, €THIYHMX, couiaribHUX i HaBiTb
BiKOBMX rpyn. Tak, HELLOAaBHO NpuKHATA nporpa-
Ma €eKOMOriYHOro BUXOBAHHS XUTENIB LiEHTparb-
HUX PanoHIB BENUKMX aMepUKaHCLKUX MICT, 3ace-
NEeHNX YOPHOLLKIpUMK Ta NpeacTaBHUKAMU iHLINX
pacoBO-€THIYHNX MEHLUWH, BPaxoOBY€E BENUKY Mo-
NyNsApHICTb My3uku “pen” i BBaXae ii OCHOBHUM
KaHanom i 3acobom nonynsapisiyii  eKonoriyHmx
3HaHb, TOMY JicTana Ha3sBy eco-rap [5, c. 228].

LleHTpanbHUM NUTaHHAM, LLO MOCTINHO nepe-
OyBae y POKyCi eKOnoridyHMx AOoCnigXeHb, € Mnpo-
Onema 3MiHM KniMaTy, sika 3HaxOA4ub CBOE BiOO-
OpaxeHHa B iHHOBaUiAX CNOBHMKOBOrO CKnagy
aHrmincbKoi MOBMW. Hanpuknag, MOHATTA
‘rnobanbHe noTenniHHA” (global warming) € oa-
HUM i3 KMOYOBUX ANS NO3HAYEHHSA 3arpo3un 3MiHu
knimaTty (climate change). HoBiTHi TexHonorii Aa-
nn 3mory nAcTBY AOCAITU BENUKUX MOXIUBOC-
Tewn, ane pasoM i3 UMM aHTPOMOreHHWn BMnvB Ha
HaBKONULIHE cepefoBULLE HEWMOBIPHO BUpIC i
CTaB MPUYMHOK aKTyarbHUX EKOJMOMYHUX Mpo-
onem nogcrtea. CrioBocnonyyeHHst global war-
ming HabyBa€e 3HaYeHHs, ke (aKTUYHO NpuTa-
MaHHe CIoBOCMOMyYeHHIo climate change n y
€KOJOTYHOMY KOHTEKCTI (haKTUUYHO BXMBAETLCA SK
MOBHWUMA CWHOHIM OCTaHHBLOrO (X04a Hacnpasgi
cTana cnonyka climate change y Takmx noniHomi-
HauiMHUX BigHOCUMHAX MOBWHHA BUCTYNaTw rinep-
OHIMOM NOHATTS “3MiHM KNimaTy”).

OcTaHHIMK OecAaTUNITTAMM YCBIOQOMIIEHHS iC-
HyBaHHA nNpobrnemu 3MiHM Knimaty Ta Heobxig-
HICTb 1T BUPILWEHHS BUKNMKaNu nosiBy YMCneHHol
KiNbKOCTi HOBUX NEKCUYHNX OAUHULb BiANOBIAHOIO
€KOYHKLIIOHaNbHOro Knacy, siki MatoTb 3a OCHOBY
Knto4oBe crnoBo climate: climate modelling “moae-
NBaHHA KniMaTU4HUX YMOB®, climate scientist
“HaykoBeLb, SKMA gocnigxkye 3MiHM knimaty”. da-
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KTUYHO, OCTaHHIM 4acoMm cnoBo climate BXuBaloTb
OinbLue came B KOHTEKCTi BMPILLEHHA €KOMNOTiYHMUX
npobnem, HiX y reorpadiyHoMy pO3yMiHHi. Take
SBULLIE MOXHa BBaXkaTu TpaHCTepMiHomorisadieto,
MOXXITUBICTIO BXXUBaAHHA TEPMiHa, LLO HanexuTb A0
OOHI€l TEPMIHOCUCTEMM, B iHLLIA. YTBOPEHHS HOBUX
©araTtoKOMMNOHEHTHUX CIOBOCMOSYY€eHb i3 CrOBOM
climate [EMOHCTPYE CKMNafHICTb SBULL Ta MOHATb,
AIKi NOB’s13aHi 3 NpobremMamu 3miHu knimary.

0N nosHadeHHA nMOMiTUKM KpaiH CTOCOBHO
KniMaTM4HMX npobrem BXMBalOTb CIIOBOCMOIY-
yYeHHs international climate-policy regime. Heorno-
rism thermageddon He nuwe nepegae MNOHATTA
“noTenniHHa Knimaty”, a 1 Hagae Nomy KOHOTaTu-
BHOro 3abapernieHHd. Lls iHHoBauia nobygoBaHa
3a xmbHoto aHanorieto go 6ibneismy Armageddon.

HaykoBui gosenu, wo npobnemy noTensiHHA
3EeMHOI Kyni CTBOPIOIOTL rasu, ki € pesynbTaTtom
NPOMMUCIIOBOI AisiNbHOCTI, Tak 3BaHi “napHWKoBi”
rasun (greenhouse gases). NoHATTS “napHUKOBOro
edekTy” (greenhouse effect) € ogHum i3 KroYvo-
BMX. BOHO poskpuBae fito MmexaHiamy rnobarnbHo-
ro MOTENsIiHHA, KON HaBKOJSIO MiaHeT B pe3yrb-
TaTi HacnigkiB NMOACLKOT AianbHOCTI TeMmnepaTypa
30inbLIYETbCS, 9K Y 3a4MHEHOMY MPUMILLEHHI. [Mo-
HATTSA “napHukoBuin” edbekT” (greenhouse effect) y
pPO3yMiHHI OinbLIOCTI Ntogen cniBBiAHOCUTLCS 3
NOHATTAM  “rnmobanbHoro  notenniHHa”  (global
warming) i Nno3Hayae, NpakTU4YHO, Ton camuin de-
HomeH. HeobxigHO HaronocuTu, ogHak, Lo crany
crnonyky greenhouse effect Hikonu He BXMBalOTb
AK CUHOHIM go dpasu climate change (sk, Hanpwu-
knag, global warming). Lle, MOXNMBO, NOACHIOETb-
CA METOHIMIYHMM MexaHi3MOM iHHOoBaUji green-
house effect, sika yTBOpMraca AN NO3HAYEHHS
SIBULLIA, aHaroriyHoOro ToMy, WO BigOyBaeTbCcs y
CrpaBXHiX NapHuKax.

Y BUNagKy BXMBAHHA LMX CTiMKMX COBOCMO-
nyK Ons nosHayeHHs 3MiH, WO BiabyBalwTbCca 3
KniMaTU4HUMKW ymMOBaMu B pesyrnbTaTti npoMucHo-
BOI AiSANbHOCTI NIOAWHW, MW CNOCTEPIraemMo HOMi-
Hauilo gBuLla 3a JOMOMOrOK OOHOM0 3 OCHOBHMX
napagurMaTmMyHuX BiOHOWEHb Y CEeMaHTUYHOMY
noni, a came rinoHimii. “CemMaHTU4YHO OAHOPIAHI"
oavHuui global warming Ta greenhouse effect, sik
Oyno 3asHayeHo BuLle, MO3HAYaKTb O4HE W Te
came saBuvue. Npn UbOMY BOHM XapaKTEpU3YKTb
ABMLLE 3MIHW KMiMaTy LUMSXOM BUCBITIIEHHA MOro
crneumdivyHnx o3Hak. [inepoHiMom, abo rofoBHUM
OpraHi3ylouuMMm ernemeHToM, BUCTynae cpasa, 3
y3ararnbHIBanNbHOK CEMaHTUKOK, a came CIOBO-
cnonydeHHs climate change.

MpyymHOIO KNiMaTUYHKMX 3MiH, SK Oyro 3asHade-
HO, € “napHuKoBi” rasun (greenhouse gases, GHGSs).
Mopsaga i3 ujeto 3aranbHOK Ha3BOK MOXYTb BXVBa-
TUCS Ha3BW KOXXHOI OKPeMOI peyoBUHW. Tak, Hanpu-
Knag, croBocnonyyeHHs carbon dioxide Ta Woro
XiMmiyHe nosHadeHHs CO, nepeTBOpUIOCa Ha cnpa-
BXHIM LEHTp MOBHUX iHHOBaLin CO, regulation,
global net CO, emissions, carbon dioxide (CO,)
emissions, carbon dioxide tax. Hassu “napHu-
KoBMX” rasiB YTBOPEHi 3a [OMNOMOrol CKagHMX
iHHOBaUiN, SKi PYHKLiIOHYIOTb TakoxX i B abpesia-
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TypHin gopwmi: hydrochlorofluorocarbons (HCFCs),
chlorofluorocarbons (CFCs), hydrofluorocarbons
(HFCs). MNMpouec abpesiauii BiobuBae 4acToTHICTb
BXXMBaHHSA B MOBi Ha3B “napHUKoOBUX” rasie, siki pa-
Hilwe He Bynu Bigomi BinbLUOCTI Noaen.

Ak BigoMo, npobriema KniMaTMyHUX 3MiH TiCHO
noB’a3aHa 3 NOHATTAM “O30HOBOro wWapy” (ozone
layer). Lle HOBOYTBOPEHHSI 3’ABUNOCH MOPIBHAHO
HeJaBHO, KOMW NOACTBO YCBIAOMUIO, SKMM YMHOM
BiAOyBaeTbLCA BNAMB “NapHUKOBUX” rasiB Ha aTmo-
ccepy. HaBkono nekcemu ozone cnocTepiraeTbcs
dOpMyBaHHSA LIMOI HA3KN CKMagHUX crniB Ta dpa-
3€0J10MYHNX CrOoMnyK-HeonoriamiB: ozone-depleting,
ozone-benign, ozone-friendly, ozone-destroyer,
ozone hole, ozone-safe, ozone-shield, ozone-
layer, ozone level. OCTaHHIMM pOKaMu BWHMKIO,
30Kpema, CrioBOCMONYyYeHHA ozone fatigue pns
No3HayeHHs Toro, o npobnemi 030HOBOrO LWapy
BXe He NpuainsoTb yBaru Yyepes NoMUIKOBY TOY-
Ky 30py Ha BUWpILLEHHS Liei npobnemu. Y nogibHux
BMNagKax BUOAETLCS AOPEYHUM onepyBaTu MOHAT-
TAM “iHHOBaUjMHa Napagurma” — HOBI CroBa Ta Crlo-
BOCMNOMYyYeHHs, SKi YTBOPEHi Big MEeBHOI nekcemu.
Tak, “iHHOBaUiiHy napagurmy” 3 NeKCUYHOK OAUHM-
Lel ozone NPOAOBXYE CIIOBOCMONYYEHHA 0zone
action, ozone action alert, ozone action days.

Heonoriam fo recycle “nipgaBatm BTOPWHHIN
nepepobui” [4, c. 78] cTtaB crnpaBXHIM LEHTPOM
iHHOBaUinHOI napagurmu: to recycle — recycler —
recycling — recycled — recyclable — recyclable
items — recyclable goods. Ak Mun Bxe 3asHadvanu,
yp6aHi3oBaHi iHgycTpianbHi MiCLLEBOCTI OCTaHHIMK
pokamun Oynu HacTinbku 3abpygHeHi, Wwo aictanm
Ha3By brown field siKk TPOTUNEXHI TaKMM MiCLEBO-
CTSAM, WO no3Ha4valTbesa dpasot green field.
MpukmeTHUKN green Ta brown HEBUNAAKOBO BUG-
paHi SK NpOTUNEXHi 3a 3HaveHHsaM. [MpoTucTtas-
MNEHHHA NEKCUYHOIo 3HaYeHHs UMX oguvHuub 6asy-
€TbCS Ha CEMaHTMYHWUX BapiaHTax crnoBa green,
AKe B “eKOmnoriYHOMY” KOHTEKCTi Ma€ 3HayeHHs
“HeLKiaNMBOro, eKkonoriYyHo 4uctoro”, Ta brown,
sKe B TaKMX KOHTEKCTax Mae AeHoTaT “oTpyeHun,
iHOyCTpianbHO 3abpyaHeHWR”.

BigoMo, §IKy HeraTMBHY ponb B YTBOPEHHI
“napHukoBoro” edekty (greenhouse effect) Ta
edekTy “rapsvoro octpoBy” (heat island effect) y
XWUTTI iHOQYCTpianbHO PO3BMHYTUX KpaiH, 0COGNMBO
aMepUuKaHCbLKOro cycninbCcTBa, Bigirpae aBTOMO-
Oinb yHacnigok BUNydYeHHs1 3a0pyaHIOYMX pevo-
BWH. HeBunagkoBo, WO cepen €KoHeonoriaMis
aHrMiNCbKOT MOBWU OCTaHHIX AECATUNITb HU3Ka HO-
BUX CNiB Ta CrOBOCMOMyYEeHb, MOB’A3aHNX i3 LM
TpaHCMOPTHMM 3acoboMm, LeHTpoM OyayBaHHSA
SAKUX € NEKCUYHI oauHuL vehicle Ta car.

3HayHa 4acTMHa TakuMX HeOmori3miB BUHWUKaE
K TepMiHonoris, ane cama MNOBCAKOEHHICTb aB-
TOMOGINIB pobuTb Taky TEPMIHOMOri0 MOBCAKAEH-
HOW nekcukow: sports-utility vehicle (SUV),
crossover SUV (CUV). HeBnnagkoBo, WO B 3axig-
HUX KpaiHax MOLUIMPIOETBCS PYyX MPUXUIBHUKIB Yu-
ctoro noBiTps (anti-SUV  campaign), “aHTu-
aBToMObGinicTiB”. “AHTM-aBTOMOGINiCTU” (bumper
taggers) NpuKpiNnoKTL Ha CKNi Takux “Heekono-
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riYyHMX” TpaHCMOPTHUX 3acobiB cneuianbHi NoBia-
omneHHs (bumper stickers) [3, c. 37].

BuHMkae HeOOXigHICTb CTBOPEHHS “eKoNoriyHo”
CnpuaATNMBOro aBToMOGin. Takum aBTOMOOINb
NO3Ha4yaeTbCA KiNlbkOMa CUMHOHIMIYHUMW CROBO-
Crony4YeHHAMN Ta crnoBamu: green car (He LKia-
nMBWIA anNsa OOBKiNNs aBTomMobink), clean car (eko-
noriyHo  “ynctui®  aBTOMODINL), eco-speedster
(wBmakicHe “exkonoriyHe” aBTo). biHapHe cnoBo-
cnonyyeHHsa hybrid car nosHayae aBTO 3 TEXHOMO-
riYHMMK “anctumn” iHHoBaUismu (green innovation)
i NOEQHYE enekTPOMOTOp i3 3BUYAHUM [ABUTNYHOM;
new electric car (NECAR) — ceMaHTUKy Ui€i iHHO-
BaLlil 1erko po3ropHyTN 3aBAAKM MOHO3HAYHOCTI ii
cknagoBux; fuel-cell car — aBTO, WO MpauUle Ha
akymynatopax. byno pospobneHo asTtomobini, sii
npauoloTb Ha anbTepHaTUBHOMY nanusi alternative-
fuel car, AFV (alternative-fuel vehicle) — HoBu3Ha i€l
©GaraToKOMMNOHEHTHOI  CMOMYKM MOSICHIOETECA  BKITHO-
YeHHAM 10 iT cknagy pasu alfernative fuel [7, c. 14].

LlikaBoto 3 MiHrBICTUYHOT TOYKM 30pYy € iHHOBa-
UiMHa CcroBOCMOMyka €eKOCMpsMYyBaHHA  Zero
emission vehicle (ZEV) pna nosHayeHHst HOBOMO
€KororiyHo cnpusitnmeoro aeTo. Lis 6aratokomno-
HEHTHa iHHOBALlisi € MPUKNaAoM OKCIOMOpOHa, TOb-
TO efneMeHTW CMoNyYeHHsa chniB zero emission —
“HynboBa eMicis” MPOTUCTaBMNEHI 3@ 3HAYEHHSM, i
TaKMM YMHOM OTPUMYIOTb BinbLuy emda3sy B MOBI.

3a3HaunmMo TakoX, L0 AeKinbka iHHOBaLiMHUX
CNOBOCMOMNYyYEeHb AN HOMiHYBaHHS aBTO CKOpPO-
yytoTbCcs 0o abpesiaTyp. Taka 6araTOKOMMOHEHT-
HICTb TEPMIHIB Ta HacTyMHe CKOPOYEHHHA XapakTe-
pV3yI0Tb LieV MPOLLIApOK MOBU SIK Takui, Lo nepe-
OyBae B npoveci hopmMyBaHHSA CBOro cknagy, To6-
TO B AMHaMiYHOMY PO3BUTKY, i B TOW Xe 4vac nek-
CvKa, Wo obcryroBye HOMiHyBaHHS Npobnem Ha-
BKOJTULLHBOIO CepefoBMLLa, HYacTO BXUBAETLCH B
MOBI 11 BigbuBae ii TeHaeHLUito O eKOHOMiIT.

HewopaBHO B MOBI  3’'sBMnaca iHHOBaLis
pedicab, W0 no3Havae TpukomnicHUM 3acib nepe-
CyBaHHSA. 3aBOsikv BiACYTHOCTI LUKIAMMBUX eMicin
Take TakcCi, WO Bxe Aeskui yac “npautoe” y Heto-
I7Iop|<y, NpUeOHYETbCA A0 “4McTux” aBTO. IMEHHUK
pedicab npe3eHTye OoBoOMi “nonynsipHUiA” cnocio
YTBOPEHHA €KOHEOrOori3MiB  LLUNSAXOM  Teneckonil.
MoBHa iHHOBaUia franspor-tainment, WO eMOLiNHO
XapaKkTepu3ye Take TaKCi, TakoX yTBopuriacs 3a Ado-
nomoro Teneckonii (transport + entertainment).
KoHoTatnBHOI 3abapBneHOCTi HOBIl neKkcemi trans-
por-tainment Hagae edekT Tak 3BaHOI rpu ChiB.

HeobxigHiCTb MOHITOPUHIY, MeTofiB cnocTepe-
XEHHA 3a 3abpygHeHHAM BiAOGMBAETbCSA B HU3L
MOBHWX iHHOBALi, SIki MO3Ha4alTb crnocobun Ta
00’eKkTn cnocTepexeHb: waste-assessment, waste-
water analysis, ecological analysis, environmental
analysis, environmental-impact assessments (EIAs),
environmental data, aquametry, health and en-
vironmental effects data analysis, stack-gas ana-
lysis, environmental data collection, noise analy-
sis, water quality assessment, pollution asses-
sment, noise pollution assessment, environmental
quality assessment. 3Ha4YHOO MipPOIO NOMOBHUMA-
Csl Nekcuka Ta ppaseonoris, sika cniBBigHOCUTLCA
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3 MicueBMM 3abpyOHEHHsIM | O3Ha4Yae sK cami pe-
YOBWHW, TakK i cnocib 3abpyaHeHHs: urban air pol-
lution, accumulation of pollutants, industrial pol-
luters, nuclear-waste dump, landfilling.

3’siBMnack HeoOXiOHICTb BCTAHOBMNEHHSA CTaHAap-
TiB 3abpyaHeHHs. BoHM nosHavaoTbes, Hanpuknag,
TakVMW CNOBOCMOMYYEHHSMW, SIK environmental stan-
dard, environmental measurement, waste-collection
rate, federal water standard, emissions standard,
ecostandard, air pollution level, air-pollutants
index (API), pollution standards, overall pollution
level, dioxin emissions criteria. Okpemoi Ha3Bwu
noTpedytoTb HOBI TEXHOMOrIYHI cnocobu n 3acobu
ouneHHs 3abpygHeHHs (pollution level): after-
treatment, afterpurification, waste-water-removal
project, clea-air plan, clean-coal project, cleaning
effect, application of affluents, waste-water sche-
mes, sewage projects.

3a3Haunmo, L0 YTBOPEHHSA HeonoriamMiB 3a o-
nomorot npedikca after- Hagae cnoBam 3HaJeH-
HS1 NOBTOPHOMO OYULLEHHS!, @ HE OYULLEHHS nicnd
oumwleHHs. TobTo i cam npedikc after-, BcTynato-
Yn B CMOBOTBOPYMIA npouec, Habupae HOBOrO,
crneumgiyHo “ekonoriyHoro” 3Ha4YeHHsA NOBTOPHOC-
Ti Ail, cTae CMHOHIMIYHMM npedikcy re-. MoxHa
NMOMITUTK, WO B CKNaAi BuLE3a3Ha4YeHnX iHHOBa-
Lin HeoQHOPa3OBO BUKOPUCTOBYHOTLCA JIEKCUYHI
oaouvHwuui standards, pollution, assessment, analy-
SiS, 3HAYEHHA AKX HEeMOB OM CNpAMOBaHO Ha
YTBOPEHHA “NMaHLIOXKKIB” €KONOriYyHUX iHHOBaLin,
rpynyBaHHs HaBKOMO HWX HOBOTBOPEHb, LUO LIK-
POKO BXMBAKTLCA B 3aralibHii MOBI, HE3BaXato4un
Ha Te, WO BiNbLWICTb i3 HUX Hanexatb OO TepMi-
HOMOTYHOT NTEKCUKMN.

Ha npuknagi Bulie3asHavyeHUX TEPMIHIB MU
TakKoX CMOCTepiraeMo sBULLEe TpPaHCTEepPMiHOMOri-
3auii 3 HacTynHOW geTepMiHonorizadieto. Taki Te-
pMiHKW, Sk analysis, measurement, index, data,
assessment, nepenwnun y cdepy OXOpPOHM [O-
BKINNS 3 MatemMaTuyHOi TepMiHosorii; a cnosa
water, purification, application, emission — 3 Ximiuy-
HOI TepmiHonorii; Taki TepmiHW, €Kk standard,
accumulation, — 3 isndHoi; treatment, health — i3
MeOMYHOI; TEPMIHWN i3 ©6araTOKOMMOHEHTHUX CIO-
BOCMONyYeHb management, services, corporation,
business — 3 EKOHOMIYHOI.

Llina HM3ka HOBOYTBOpPEHb MO3HA4Ya€E KOHTEW-
Hepw, EMHOCTI O4Ns NpubupaHHs BiOXoA4iB BENMKMX
MicT: garbage barge, skimming barge, sludge
barge, wheelie bin, dust collecting bag, litter bag.
Hanpuknag, Ond nosHayeHHA Micta 36upaHHs
BioXxoAdiB, 30cepemkeHHst BGakiB, KOHTEeNHepiB And
CMITTS BXMBAOTb HEONori3M Skip-park, o daktu-
YHO € eBdEMI3MOM BiAOMOro paHiwe dump Ta He-
LLIoIAaBHO YTBOPEHOro megadump, iKMW And nigkpe-
CNEHHS1 pO3MipiB CMITHUKIB MICTUTb HOBWIA CFIOBO-

TBOPYMN enemeHT mega-, K i y BUNagKy HOMIHY-
BaHHs1 CynepBemnvKMX MICT. Y 3B’A3Ky i3 UMM 3a3Ha-
4YMMO, LLIO MPUYMHOO MOSIBM HOBOI Hayku garbology,
sika JocnimKye 3acobu Ta metoam ytunisadii, Oyna
HeobXigHICTb BUpILLEHHSA Npobrem meranonicis.
OTXe, HacCUYEHICTb MOBM “ekonoriyHumn” Tep-

MiHAMWU  CNpUYMHEHA PO3YMIHHAM  BaXIMBOCTI

npobrnemu 3MiHM KriMaTy LUMPOKMMM Macamu Ha-

ceneHHs. nobanisauis ekocBigOMOCTI — Halixa-
pakTepHilla 03Haka cyyacHoro etany ii po3BUTKY:

Oyab-sika, nioguHa B OyAb-sIKOMY KyTOYKy 3emili

Ma€e MOXIMBICTb OTPUMYBaTU MOBHY EKOJIOTiYHY

iHpopmauito. Tomy BMBYEHHS ekonpobrnem CBiTo-

BOro CycnifibCTBa Ta MOro BiHOCUH 3 HaLioHanbHW-

MW Ta JOKanbHUMK peanisiMu CTae LEHTPanbHO

TEMOIO Mpu cnpobax BUPILLEHHA Takux npodnem.

Came TOMY Heororiam glocal (global+local) BxnBa-

I0Tb yce 4acrTiwe. OcobnmBocTaMK LLOrO nepiogy

TakoXX € NpoBEeAEeHHSs1 BCECBITHIX KOH(bepeHLUin Ha

HamBULLOMY piBHi (earth-summits), akTUBHE MiKHa-

poaHe cniBpOBGITHULITBO B rany3i OXOPOHW LOBKINMs

(global stewardship). Mig Bucnosom steward of

nature po3yMiloTb NOAWHY, LLO CTOITb Ha 3aXUCTi

npupoaw, TypboTtnmeoro rocnogaps [2, c. 145].

Omxke, cyyacHU etan eKoCBiZOMOCTi (eco-con-

SCiousness) UINKoM npaBoOMIpHO HasuBaTth “rnmoba-

nisauieto  ekocsigomocTi” (eco-conscious globali-

sation), nig SIKOK PO3yMilOTb MOEOHAHHSA 3YCUMb

YCiX KpaiH CBIiTy, AepXXaBHVX | HeAepXaBHUX yCTa-

HOB Ta oOpraHisauin Ans BUPOBNEHHA KOMMMEKCy

3axopfjiB, CNpAMOBaHUX Ha 30epeXeHHs1 HaBKOMNMLL-

HbOro cepefoBuLLa. PaKTUYHO, IHWIMM HaNMeHyBaH-

HAM Cy4YacCHOro CTaHy CycrifibCTBa, LU0 nepejae xa-

pakTepHy pucy IHTEHCUBHMX 3MiH, € iHHOBaLjs

ecological revolution (ekonoriyHa peBontoLis).
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Bantota 3. . 9BONMUMA “IKONOrM4ecKoro Co3HaHusA” n ee Bepbanusaums

B cmamebe uccrniedosaHo 8ocripusimue COCMOSIHUSI pa3gumusi A3bika Ha orpedeneHHOM amare Kak Co-
CMOsIHUSI OUHaMUYECKOU CUHXPOHUU, coYyemaHue CUHepeemu4ecKo20, cemacuoioauyHo20 U OHOMamorioauy-
Hozo 1odxo008, Memodo8 /IUH28UCMUYECKO20 U COUUOUH28UCMUYECKO20 aHanu3a. BbisigneHb! nymu u cro-
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cobbl obozaweHuUss U meHOeHUUU pa3sumusi c/i08apHO20 cocmasa aHarulickoz2o si3bika uccriedosaHHoU cghe-
pbl, ee 8/usiHUe Ha cucmeMy aHerulickoeo si3bika 6 uesioM. C y4emomM OCHOBHLIX MaKpocoyuasbHbIX ¢hakmo-
o8 8bideieHbl 0CHOBHbIE 0COBEHHOCMU NTEKCUKU, 0603Havarowel uaMeHeHUs 8 2riobanbHOM Krumame.

Knroyeenble crioea: 3K0/102U4ECKOE CO3HaHUe, UHHO8aUUsl, Cl108006pa3oeaHusi, He0102U3M, HOMUHaUUS],
mersiecKorus.

Balyuta E. The Evolution of “Eco-Mindedness” and its Verbalization

The perception of the state of the language development at a certain stage as a state of dynamic syn-
chrony, a combination of synergistic, semasiologic and onomatologic approaches, methods of linguistic and
sociolinguistic analysis allowed to reveale the ways and means of enrichment and development trends of the
English language vocabulary related to the studied sphere and its influence on the English language system
as a whole. The main features of the vocabulary indicating changes in the global climate were highlighted in
the given article through the prism of macro-social factors.

It has been proved that the abundness of “ecological” terms in the modern Englsih language is spurred by
the growing understanding of the importance of the problem caused by climate change among broad
masses of the global population. Globalization of the co-mindedness is the most characteristic feature of the
present stage of its development: any man in any part of the world has the opportunity to receive full envi-
ronmental information. Therefore, the study of ecological problems of the global society and its relation to
national and local realities is the central theme in attempts to resolve such problems. The current stage of
eco-consciousness can be rightly called eco-conscious globalisation, which includes the joint efforts of all
countries, public and private institutions and organizations to develop a set of measures aimed at preserving
the environment. In fact, the other name of the current state of society, transmitting its intense changes, is
neologism “ecological revolution”.

Key words: eco-mindedness, innovation, word formation, neologism, nomination, telescopy.
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